
ENLÈVEMENT DU BAC RÉCUPÉRATEUR
Le bac récupérateur est connecté à la source de 
courant par un interrupteur de sécurité. Le courant est 
coupé lorsque le bac récupérateur est enlevé, assurant 
un accès sécurisé lors des opérations de maintenance 
ou de nettoyage. 

ATTENTION – VEUILLEZ VÉRIFIER QUE LE BAC 
RÉCUPÉRATEUR SOIT CORRECTEMENT POSITIONNÉ AFIN 
DE RÉTABLIR LE COURANT DANS L’APPAREIL. 

CHANGEMENT DES TUBES UV
LES TUBES DOIVENT ÊTRE REMPLACÉS UNIQUEMENT 
PAR UN PERSONNEL QUALIFIÉ. ASSUREZ-VOUS QUE 
L’APPAREIL SOIT DÉBRANCHÉ AVANT TOUTE OPÉRATION 
DE MAINTENANCE OU DE NETTOYAGE.

$ÀQ�G·DVVXUHU�TXH�YRWUH�DSSDUHLO�([RFXWRU70�FRQVHUYH�
WRXWH�VRQ�HIÀFDFLWp��LO�HVW�LPSpUDWLI�GH�UHPSODFHU�
les tubes UV  une fois par an. En effet, après 12 mois 
d’utilisation, la couche de phosphore qui recouvre le 
WXEH�D�ÀQL�VRQ�F\FOH�GH�FRPEXVWLRQ�HW�Q·pPHW�SOXV�
les spectres de lumière UV nécessaires, diminuant 
considérablement l’attraction d’insectes. 

Pour remplacer les tubes…

1. Enlever le bac 
récupérateur qui 
interrompt le circuit 
électrique.

2. Tourner le tube à 90° 
DÀQ�GH�OH�OLEpUHU�GH�VHV�
supports.

3. Retirer le tube de 
l’appareil.

4. Organiser le recyclage 
du tube en respectant les 
normes DEEE.

CHANGEMENT DES STARTERS
LES STARTERS DOIVENT ÊTRE 
REMPLACÉS UNIQUEMENT 
PAR UN PERSONNEL  
QUALIFIÉ POUR TOUTE 
OPÉRATION DE 
MAINTENANCE 
OU DE 
NETTOYAGE. 

ASSUREZ-VOUS QUE L’APPAREIL SOIT DÉBRANCHÉ 
AVANT TOUTE OPÉRATION DE MAINTENANCE OU DE 
NETTOYAGE.

Les starters permettent 
de renforcer l’impulsion 
électrique au moment de 
l’allumage du tube. Les 
starters s’usent rapidement 
et il est conseillé de les 
remplacer en même temps 
que les tubes.
Pour remplacer le starter…

1. Tourner le starter dans le 
sens inverse des aiguilles 
d’une montre.

2. Retirer le starter de 
l’appareil.

DONNÉES TECHNIQUES/RÉFÉRENCES CONSOMMABLES

Modèle EX16
Voltage 230V ~ 50Hz
Dimensions (mm) 390 x 140 x 265
Couverture 80m²
Poids 3.3 Kg
Puissance 16W
Tubes 2 x TP8-12
Starter 2 x I154
Bac récupérateur (blanc ou inox) T-EX16W / T-EXI6S

Modèle EX30
Voltage 230V ~ 50Hz
Dimensions (mm) 538 x 140 x 265
Couverture 100m²
Poids 4.5 Kg
Puissance 30W
Tubes 2 x TP15-18
Starter 2 x I154
Bac récupérateur (blanc ou inox) T-EX30W / T-EX3OS

Modèle EX40
Voltage 230V ~ 50Hz
Dimensions (mm) 694 x 140 x 265
Couverture 140m²
Poids 5.6 Kg
Puissance 40W
Tubes 2 x TP20-24
Starter 2 x I154
Bac récupérateur (blanc ou inox) T-EX40W / T-EX40S

Modèle EX80
Voltage 230V ~ 50Hz
Dimensions (mm) 694 x 140 x 265
Couverture 280m²
Poids 5.7 Kg
Puissance 80W
Tubes 2 x TP40-24
Starter 2 x I154
Bac récupérateur (blanc ou inox) T-EX40W / T-EX40S

VOLTAGE

DANGEREUX

Destructeur professionnel d’insectes volants à grille électrique  FrenchFrench 

Nous vous conseillons de lire ces indications 
attentivement et de les conserver pour une éventuelle 
future consultation.

EXOCUTOR™

Parmi la marque Insect-O-Cutor® pour le contrôle des 
insectes volants, Exocutor™ est un destructeur d’insectes 
volants professionnel et polyvalent qui utilise des tubes 
89�GH�KDXWH�HIÀFDFLWp��([RFXWRU�HVW�GLVSRQLEOH�HQ���Z��
��Z����Z�HW���Z��HQ�ÀQLWLRQ�LQR[�RX�EODQF�ODTXp�SRXU�
une installation murale, suspendue ou posée.

KIT DE FIXATION
����[�'HVWUXFWHXU�G·LQVHFWHV�Exocutor™
����[�&kEOH�G·DOLPHQWDWLRQ
����[�9LV��FKHYLOOHV�HW�DWWDFKHV�SRXU�FKDvQHV�GH� 
  suspension
����[�7XEHV�89�GH�KDXWH�TXDOLWp��LQVWDOOpV�GDQV� 
  l’appareil)

ATTENTION – CET APPAREIL DOIT ÊTRE BRANCHÉ À UNE 
PRISE DE TERRE

DESTRUCTEUR D’INSECTES VOLANTS
Exocutor™ utilise le rayonnement des tubes UV pour 
DWWLUHU�GHV�LQVHFWHV�YRODQWV��OHV�pOHFWURFXWHU�JUkFH�
à la grille électrique  et les récolter  dans le bac de 
récupération.

ATTENTION
Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes 
�\�FRPSULV�GHV�HQIDQWV��GRQW�OHV�FDSDFLWpV�SK\VLTXHV��
sensorielles ou mentales sont réduites, ou manquant 
G·H[SpULHQFH�RX�GH�FRQQDLVVDQFHV��j�PRLQV�TX·HOOHV�
ne soient supervisées et encadrées par une personne 
responsable de leur sécurité. 
Conserver  hors de portée des enfants.
6L�OH�FkEOH�GH�O·DOLPHQWDWLRQ�GRLW�rWUH�UHPSODFp��YHXLOOH]�
contacter directement votre fournisseur ou P+L Systems 
SRXU�GHV�FkEOHV�GH�UHFKDQJH�FHUWLÀpV��
Exocutor™ ne doit pas être utilisé dans des 
HQYLURQQHPHQWV�SRXVVLpUHX[�RX�GDQV�OHV�HQGURLWV�
SUpVHQWDQW�XQ�ULVTXH�SRWHQWLHO�G·H[SORVLRQ��&HW�DSSDUHLO�
est prévu uniquement pour un usage en intérieur  et 
ne doit pas être installé dans des granges, étables ou 
environnements similaires.

POSITIONNEMENT 
Exocutor™�GRLW�rWUH�À[p�LGpDOHPHQW�j���PqWUHV�GX�
VRO��GH�SUpIpUHQFH�GDQV�OD�]RQH�OD�SOXV�VRPEUH�GH�
l’endroit à protéger. L’appareil doit être à l’abri de la 
OXPLqUH�GLUHFWH�GX�VROHLO��IHQrWUHV��SXLWV�GH�OXPLqUH�RX�
autres sources lumineuses) et dégagé de tout obstacle 
mobilier, portes ou autres. 

CONSEILS D’UTILISATION DE EXOCUTOR™ 
Exocutor™ est prévu pour une utilisation en continu 
��K������M���DÀQ�G·DVVXUHU�TXH�O·HQGURLW�UHVWH�OLEUH�
d’insectes volants. Les insectes sont plus attirés par 
Exocutor™�HQ�SpULRGH�QRFWXUQH�ORUVTXH�O·HIÀFDFLWp�
des tubes UV n’est pas altérée par d’autres sources 
lumineuses.

GARANTIE
Exocutor™�EpQpÀFH�G·XQH�JDUDQWLH�GH���DQV��6L�O·DSSDUHLO�

est entretenu conformément  au manuel d’utilisation, 
sa durée de vie devrait être supérieure*. L’utilisation de 
consommables non-agréés peut détériorer l’appareil et 
annuler la validité de cette garantie. 


�([FOX�OHV�WXEHV�89�HW�VWDUWHUV��1H�FRXYUH�SDV�OHV�XWLOLVDWLRQV�LQDSSURSULpHV�HW�OHV�
manipulations ou installations incorrectes. 

INSTALLATION
CET APPAREIL DOIT ÊTRE INSTALLÉ UNIQUEMENT PAR UN 
PERSONNEL QUALIFIÉ.
Exocutor™ doit être installé suivant les instructions de 
la section titrée ‘options d’installation’ sur cette notice. 
&RQVHUYHU�O·DSSDUHLO�KRUV�GH�SRUWpH�GHV�HQIDQWV��8WLOLVH]�
OH�FkEOH�G·DOLPHQWDWLRQ�SRXU�EUDQFKHU�Exocutor™ à une 
SULVH�pOHFWULTXH�DGDSWpH��9HXLOOH]�YpULÀHU�TXH�OH�YROWDJH�
HVW�DGpTXDW��FRPPH�VSpFLÀp�VXU�O·DGKpVLI�TXL�VH�WURXYH�
sur le bac récupérateur.

ENTRETIEN
CET APPAREIL DOIT ÊTRE NETTOYÉ UNIQUEMENT PAR UN 
PERSONNEL QUALIFIÉ. ASSUREZ-VOUS QUE L’APPAREIL 
SOIT DÉBRANCHÉ AVANT TOUTE OPÉRATION DE 
MAINTENANCE OU NETTOYAGE. 
Il est recommandé de nettoyer Exocutor™ de façon 
UpJXOLqUH�WRXV�OHV�PRLV��9HLOOH]�j�ELHQ�QHWWR\HU�O·LQWpULHXU�
GH�O·DSSDUHLO�DYHF�XQ�FKLIIRQ�KXPLGH�DÀQ�G·pOLPLQHU�
OD�SRXVVLqUH��OD�VDOHWp�HW�OHV�GpS{WV��$VVXUH]�YRXV�TXH�
l’appareil est parfaitement sec avant de le rebrancher.

POINTS DE FIXATION 

INSTALLATION (;�� EX30 EX40 (;��

Murale 174mm 310mm 455mm 455mm

Posée - - - -

Suspendue ���PP ���PP ���PP ���PP
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